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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וְאָהַ֣בְת1ָּ֔
–နငှ့်ချစ်ရမည်
H0157

אֵ֖ת
–ထုိ
H0853

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင့်–ဘုရားသခင်
H0430

וְשָׁמַרְתָּ֣
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ရမည်
H8104

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
သ့ူ–၏အစေခံချက်
H4931

וְחֻקֹּתָ֧יו
–နငှ့်သ့ူစည်းကမ်း
H2708

וּמִשְׁפָּטָ֛יו
–နငှ့်သ့ူတရားစီရင်ချက်
H4941

יו וּמִצְוֹתָ֖
–နငှ့်သ့ူပညတ်တော်
H4687

כָּל־
အကုန–်
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
–ထုိနေ့များ
H3117

သ့ုိဖြစ်၍ သင်သည် သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ ချစ်ရမည်။ စီရင်ထံုးဖ့ဲွတော်မူချက်၊ မှာထား တော်မူသော 

ပညတ်တော်တုိ့ကုိ အစဉ်စောင့်ရှောက် ရမည်။

2֮ ידַעְתֶּם וִֽ
–နငှ့်သိရမည်
H3045

הַיּוֹם֒
–ထုိနေ့
H3117

י  ׀כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

אֶת־
–ထုိ
H0854

ם בְּנֵיכֶ֗
သင်တုိ့–၏သားများ

ר אֲשֶׁ֤
–ထုိ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

֙ יָדְעוּ
သိ–ပြီ
H3045

ר וַאֲשֶׁ֣
–နငှ့်–ထုိ

לאֹ־
မ–
H3808

רָא֔וּ
မြင်–ပြီ
H7200

אֶת־
–ထုိ
H0853

מוּסַ֖ר
ဆံုးမခြင်း
H4148

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
–ထုိ
H0853

גָּדְל֕וֹ
သ့ူကြီးမြတ်ခြင်း
H1433

אֶת־
–ထုိ
H0853

יָדוֹ֙
လက်
H3027

ה הַחֲזָקָ֔
–ထုိခုိင်ခ့ံသော
H2389

וּזְרֹע֖וֹ
–နငှ့်သ့ူလက်မောင်း
H2220

הַנְּטוּיָֽה׃
–ထုိဆန ့ထု်တ်သော
H5186

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ဆံုးမတော်မူ ခြင်းကုိ၎င်း၊ ဘုနး်အာနဘုော်တော်ကုိ၎င်း၊ အားကြီးသော 

လက်ရံုးဆန ့တ်ော်မူခြင်းကုိ၎င်း၊

וְאֶת־3
–နငှ့်–ထုိ
H0853

֙ תֹתָיו אֹֽ
သ့ူနမိိတ်
H0226

ת־ וְאֶֽ
–နငှ့်–ထုိ
H0853

יו מַעֲשָׂ֔
သ့ူအပြုအမူများ
H4639

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိ

ה עָשָׂ֖
ပြု–ပြီ

בְּת֣וֹךְ
–ထုိအလယ်–၌
H8432

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
ဖာရော–သ့ုိ
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်–၏
H4428

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4714

וּלְכָל־
–နငှ့်အကုန–်
H3605

אַרְצֽוֹ׃
သ့ူပြည်
H0776

ထူးဆနး်သော တနခုိ်းတော်ကုိ၎င်း၊ အဲဂုတ္တုပြည် ၌၊ အဲဂုတ္တုရှင်ဘုရင် ဖါရောမင်းနငှ့် ပြည်သူပြည်သား များတ့ုိအား 

ပြုတော်မူသော အမုှကုိ၎င်း၊

ר4 וַאֲשֶׁ֣
–နငှ့်–ထုိ

עָשָׂה֩
ပြု–ပြီ

יל לְחֵ֨
–သ့ုိစစ်သပ်အား
H2428

יִם מִצְרַ֜
အဲဂုတ္တု–၏
H4714

לְסוּסָי֣ו
–သ့ုိမြင်းများ

וּלְרִכְבּ֗וֹ
–နငှ့်သ့ူဆီးလှည်းများ
H7393

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိ

יף הֵצִ֜
လွှမ်း–ပြီ
H6687

אֶת־
–ထုိ
H0853

מֵ֤י
ရေ–၏
H4325

יַם־
ပင်လယ်–
H3220

סוּף֙
သုဖ်
H5488

עַל־
–ထုိပေါ–်၌

ם פְּנֵיהֶ֔
သူတ့ုိ–၏မျက်နာှ
H6440

בְּרָדְפָ֖ם
–ထုိလိက်ုမှာ–၌
H7291

אַחֲרֵיכֶם֑
သူတုိ့–၏နောက်

וַיְאַבְּדֵ֣ם
–နငှ့်ဖျက်ဆီး–ပြီ
H0006

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

עַ֖ד
ရောက်–သည်အထိ
H5704

הַיּ֥וֹם
–ထုိနေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/6687.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


အဲဂုတ္တုစစ်သူရဲ အလုံးအရင်းတည်းဟသူော မြင်းစီးသူရဲ၊ ရထားစီးသူရဲတုိ့အား ပြုတော်မူသော အမုှကုိ ၎င်း၊ သင်တုိ့ကုိလိက်ုသော 

သူတုိ့ကုိ ဧဒုံပင်လယ်ရေ လွှမ်းမုိးစေ၍၊ ယနေ့တုိင်အောင် ဖျက်ဆီးတော်မူကြောင်း ကုိ၎င်း၊

ר5 וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–ထုိ

ה עָשָׂ֛
ပြု–ပြီ

לָכֶ֖ם
သင်တုိ့–သ့ုိ

ר בַּמִּדְבָּ֑
–ထုိတော–၌

עַד־
ရောက်–သည်အထိ
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
သင်တုိ့ရောက်–သည်
H0935

עַד־
ရောက်–သည်အထိ
H5704

הַמָּק֥וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

ဤအရပ်သ့ုိ မရောက်မီှ၊ တော၌ လှည့်လည်စဉ် တွင် သင်တုိ့အား ပြုတော်မူသော အမုှကုိ၎င်း၊

ר6 וַאֲשֶׁ֨
–နငှ့်–ထုိ

ה עָשָׂ֜
ပြု–ပြီ

לְדָתָ֣ן
–ဒါသန–်သ့ုိ
H1885

ם וְלַאֲבִירָ֗
–နငှ့်အဘီရမ်–သ့ုိ
H0048

בְּנֵי֣
သားများ–၏

֮ אֱלִיאָב
ဧလိယာဗ်
H0446

בֶּן־
သား–၏

רְאוּבֵן֒
ရူဗင်
H7205

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိ

פָּצְתָ֤ה
ဖွင့်–ပြီ
H6475

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိပြည်
H0776

אֶת־
–ထုိ
H0853

יהָ פִּ֔
သ့ူန ှတ်ု
H6310

וַתִּבְלָעֵ֥ם
–နငှ့်မျ ို–ပြီ
H1104

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိ
H0853

בָּתֵּיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏အိမ်များ

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိ
H0853

אָהֳלֵיהֶם֑
သူတုိ့–၏တဲများ
H0168

וְאֵ֤ת
–ထုိ
H0853

כָּל־
အကုန–်
H3605

הַיְקוּם֙
–ထုိရိှသောအရာ
H3351

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိ

ם בְּרַגְלֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏ခြေ–၌
H7272

רֶב בְּקֶ֖
–ထုိအလယ်–၌
H7130

כָּל־
အကုန–်
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ရုဗင်အမျ ိုး၊ ဧလျာဘသားဒါသနန်ငှ့် အဘိရံတုိ့ အား ပြုတော်မူသောအမုှကုိ၎င်း၊ မြေကြီးသည် မိမိ ခံတွင်းကုိ ဖွင့်၍ သူတုိ့နငှ့် 

အိမ်သူအိမ်သားများ၊ တဲများ၊ သူတုိ့၌ ရတတ်သမျှသော ဥစ္စာပစ္စည်းများကုိ၊ ဣသရေလ အမျ ိုးသားတ့ုိ အလယ်၌၊ 

မျ ိုကြောင်းကုိ၎င်း မသိမမြင် သော သင်တုိ့၏ သားသမီးတုိ့အား ငါမပြော၊ သင်တုိ့ကုိယ် တုိင် သိမှတ်ကြလော။့

י7 כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
သင်တုိ့–၏မျက်စိ

ת רֹאֹ֔ הָֽ
–ထုိမြင်သော
H7200

אֶת־
–ထုိ
H0853

כָּל־
အကုန–်
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
အပြုအမူ
H4639

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ל הַגָּדֹ֑
–ထုိကြီးမြတ်သော

ר אֲשֶׁ֖
–ထုိ

ׂה׃ עָשָֽ
ပြု–ပြီ

ထာဝရဘုရားပြုတော်မူသော အမုှကြီးအလုံးစံု တုိ့ကုိ သင်တုိ့သည် ကုိယ်တုိင်မြင်ကြပြီ။

וּשְׁמַרְתֶּם8֙
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ရမည်
H8104

אֶת־
–ထုိ
H0853

כָּל־
အကုန–်
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
–ထုိပညတ်တော်
H4687

ר אֲשֶׁ֛
–ထုိ

י אָנֹכִ֥
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֖
သင့်–ကုိမှာထား–သည်
H6680

הַיּ֑וֹם
–ထုိနေ့
H3117

לְמַעַ֣ן
–ထ့ုိကြောင့်
H4616

תֶּחֶזְק֗וּ
ခုိင်ခ့ံရမည်
H2388

וּבָאתֶם֙
–နငှ့်ရောက်လာ–ပြီ
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
–နငှ့်သိမ်းယူ–ပြီ
H3423

אֶת־
–ထုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိ

ם אַתֶּ֛
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֥
ကူးသွား–သည်

מָּה שָׁ֖
ထုိနေရာ–သ့ုိ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
သိမ်းယူရန်
H3423

ထ့ုိကြောင့်၊ သင်တုိ့သည်သွား၍ ဝင်စားလတံ့ သောပြည်ကုိ ကြီးစွာသောခွနအ်ားနငှ့် ဝင်စားမည် အကြောင်း၊
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https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
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https://biblehub.com/hebrew/48.htm
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https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm


עַן9 וּלְמַ֨
–နငှ့်ထ့ုိကြောင့်
H4616

יכוּ תַּאֲרִ֤
ရှည်–ပါမည်
H0748

יָמִים֙
နေ့များ
H3117

עַל־
–ထုိပေါ–်၌

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–ထုိမြေ
H0127

אֲשֶׁר֩
–ထုိ

ע נִשְׁבַּ֨
ကျနိဆုိ်–ပြီ
H7650

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

לַאֲבֹתֵיכֶם֛
သင်တုိ့–၏ဘုိးဘေး–သ့ုိ
H0001

ת לָתֵ֥
ပေး–ရန်
H5414

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ

וּלְזַרְעָם֑
–နငှ့်သူတုိ့–၏မျ ိုးစေ့–သ့ုိ
H2233

אֶ֛רֶץ
ပြည်
H0776

זָבַ֥ת
နိ ု–့နငှ့်ပျားသော
H2100

חָלָ֖ב
နိ ု့
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
–နငှ့်ပျားသော
H1706

ס
ס

ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့၏ ဘုိးဘေးတုိ့နငှ့် သူတုိ့အမျ ိုးအနယ်ွအား ပေးခြင်းငှာ ကျနိဆုိ်တော်မူသော ပြည်၊ 

နိ ုန့ငှ့်ပျားရည်စီးသောပြည်၌ သင်တုိ့အသက် တာရှည်မည်အကြောင်း၊ ယနေ့ ငါမှာထားသမျှသော ပညတ်တုိ့ကုိ 

စောင့်ရှောက်ရကြမည်။

י10 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

רֶץ הָאָ֗
–ထုိမြေ
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အရာသည်

ה אַתָּ֤
သင်

בָא־
ဝင်–
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֔
သိမ်းပုိင်ရန–်၎င်းကုိ
H3423

א ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

כְאֶ֤רֶץ
–က့ဲသ့ုိမြေ
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
မိစ္စရိမ်
H4714

וא הִ֔
–ထုိသည်
H1931

ר אֲשֶׁ֥
အရာကုိ

ם יְצָאתֶ֖
ထွက်ခ့ဲကြ–သင်တုိ့
H3318

ם מִשָּׁ֑
–ထုိအရပ်–မှ
H8033

ר אֲשֶׁ֤
အရာကုိ

תִּזְרַע֙
ကြဲစေခ့ဲသင်
H2232

ת־ אֶֽ
–ထုိအရာကုိ
H0853

זַרְעֲךָ֔
သင်–၏မျ ိုးစေ့
H2233

יתָ וְהִשְׁקִ֥
–နငှ့်ရေလောင်းခ့ဲသင်
H8248

בְרַגְלְךָ֖
–သင်–၏ခြေဖြင့်
H7272

כְּגַן֥
–က့ဲသ့ုိဥယျာဉ်
H1588

ק׃ הַיָּרָֽ
–ထုိဟင်းသီးဟင်းရွက်–၏
H3419

သင်တုိ့သွား၍ ဝင်စားလတံ့သော ပြည်သည် ကား၊ ယာလပ်ုသက့ဲသ့ုိ မျ ိုးစေ့ကြဲ၍ ခြေဖြင့်ရေလောင်း ရသော ပြည်တည်းဟသူော 

သင်တုိ့ထွက်လာသော အဲဂုတ္တုပြည်နငှ့် တူသည်မဟတ်ု။

רֶץ11 וְהָאָ֗
–နငှ့်–ထုိမြေသည်
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အရာသည်

ם אַתֶּ֜
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֥
ကူးခြင်း

שָׁמָּ֙ה֙
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֔
သိမ်းပုိင်ရန–်၎င်းကုိ
H3423

רֶץ אֶ֥
မြေ
H0776

ים הָרִ֖
တောင်များ–၏
H2022

ת וּבְקָעֹ֑
–နငှ့်ချ ိုင့်ဝှမ်းများ
H1237

לִמְטַ֥ר
–မုိးရေ–မှ
H4306

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိမုိးကောင်းကင်–၏
H8064

תִּשְׁתֶּה־
သောက်–
H8354

יִם׃ מָּֽ
ရေကုိ
H4325

သင်တုိ့သွား၍ ဝင်စားလတံ့သောပြည်သည် တောင်များ၊ ချ ိုင့်များနငှ့် ပြည့်စံု၍ မုိဃ်းရေကုိ သောက် သောပြည်၊

רֶץ12 אֶ֕
မြေ
H0776

אֲשֶׁר־
အရာသည်–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

דֹּרֵ֣שׁ
ရှာဖွေသော
H1875

אֹתָ֑הּ
–၎င်းကုိ
H0853

יד תָּמִ֗
အစဉ်
H8548

י עֵינֵ֨
မျက်စိများ–

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

הּ בָּ֔
–၎င်း–၌

רֵשִׁית֙ מֵֽ
–နစ်ှ–၏အစ–မှ
H7225

הַשָּׁנָ֔ה
–ထုိနစ်ှ–၏
H8141

וְעַ֖ד
–နငှ့်–အထိ
H5704

ית אַחֲרִ֥
အဆံုး
H0319

שָׁנָֽה׃
နစ်ှ–၏
H8141

ס
—

သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားပြုစု၍ တနစ်ှပတ်လုံး ကြည့်ရုှတော်မူသောပြည် ဖြစ်၏။

https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3419.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1237.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm


וְהָיָ֗ה13
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

אִם־
အကယ်–

עַ שָׁמֹ֤
နားထောင်ခြင်း
H8085

֙ תִּשְׁמְעוּ
နားထောင်ကြလျှင်–သင်တုိ့
H8085

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י מִצְוֹתַ֔
ငါ–၏ပညတ်တော်များ
H4687

ר אֲשֶׁ֧
အရာကုိ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

מְצַוֶּ֥ה
ပညတ်ထားသော
H6680

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

הַיּ֑וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

ה לְאַהֲבָ֞
ချစ်ခြင်းငှာ
H0157

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်–ကုိ
H0430

וּלְעָבְד֔וֹ
–နငှ့်အစေခံခြင်းငှာ–သ့ူကုိ
H5647

בְּכָל־
–သင်တုိ့–၏နလှုံးအကြွင်းမ့ဲ–ဖြင့်
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏နလှုံး
H3824

וּבְכָל־
–နငှ့်သင်တုိ့–၏ဝိညာဉ်အကြွင်းမ့ဲ–ဖြင့်
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
သင်တုိ့–၏ဝိညာဉ်
H5315

သင်တုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ စိတ်နလှုံး အကြွင်းမ့ဲချစ်၍ အမုှတော်ကုိ ဆောင်ရွက်မည် အကြောင်း၊ ယနေ့ 

ငါမှာထားသမျှသော ပညတ်တုိ့ကုိ စေ့စေ့နားထောင်လျှင်၊

י14 וְנָתַתִּ֧
–နငှ့်ပေးမည်–ငါ
H5414

ר־ מְטַֽ
မုိးရေ–
H4306

אַרְצְכֶם֛
သင်တုိ့–၏မြေ–၏
H0776

בְּעִתּ֖וֹ
–၎င်း–၏အချနိ–်၌
H6256

יוֹרֶ֣ה
စောမုိး
H3138

וּמַלְק֑וֹשׁ
–နငှ့်နေှာင်းမုိး
H4456

וְאָסַפְתָּ֣
–နငှ့်စုဆောင်းမည်–သင်
H0622

דְגָנֶ֔ךָ
သင်–၏ကောက်ပဲသီးန ှံ
H1715

ירֹשְׁךָ֖ וְתִֽ
–နငှ့်သင်–၏စပျစ်ရည်
H8492

ךָ׃ וְיִצְהָרֶֽ
–နငှ့်သင်–၏ဆီ
H3323

သင်တုိ့သည် စပါး၊ စပျစ်ရည်၊ ဆီတုိ့ကုိ စုသိမ်း စေခြင်းငှာ အရင်မုိဃ်း၊ နောက်မုိဃ်း တည်းဟသူော သင်တုိ့ပြည်နငှ့်ဆုိင်သော 

မုိဃ်းရေကုိ ငါပေးမည်။

י15 וְנָתַתִּ֛
–နငှ့်ပေးမည်–ငါ
H5414

עֵ֥שֶׂב
မြက်
H6212

בְּשָׂדְךָ֖
–သင်–၏လယ်–၌

ךָ לִבְהֶמְתֶּ֑
သင်–၏တိရစ္ဆာန–်အတွက်
H0929

וְאָכַלְתָּ֖
–နငှ့်စားမည်–သင်
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
–နငှ့်ဝမည်–သင်
H7646

သင်တုိ့သည် ဝစွာစားရမည်အကြောင်း၊ သင်တုိ့ တိရစ္ဆာနမ်ျားအဘ့ုိ လင်ွပြင်၌ မြက်ပင်ကုိ ငါပေါက်စေ မည်။

ׁמְר֣ו16ּ הִשָּֽ
သတိထားကြ
H8104

ם לָכֶ֔
သင်တုိ့–ကုိယ်ကုိ

ן פֶּ֥
မလို့
H6435

ה יִפְתֶּ֖
လှည့်ဖျားခံရ

לְבַבְכֶם֑
သင်တုိ့–၏နလှုံး
H3824

ם וְסַרְתֶּ֗
–နငှ့်လွှဲသွားကြ–သင်တုိ့
H5493

וַעֲבַדְתֶּם֙
–နငှ့်ကုိးကွယ်ကြ–သင်တုိ့
H5647

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားများ
H0430

ים אֲחֵרִ֔
အခြားသော
H0312

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
–နငှ့်ဦးချကြ–သင်တုိ့
H7812

ם׃ לָהֶֽ
–သူတုိ့–ကုိ

သင်တုိ့သည် မိစ္ဆာဒိဌိအယူကုိစဲွ၍ လမ်းမလွဲ၊ အခြားတပါးသော ဘုရားတုိ့ကုိ ဝတ်ပြု၊ ကုိးကွယ်ခြင်းနငှ့် 

ကင်းလွှတ်မည်အကြောင်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သတိပြုကြ လော။့

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3138.htm
https://biblehub.com/hebrew/4456.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm


ה17 וְחָרָ֨
–နငှ့်တောက်လောင်မည်
H2734

אַף־
အမျက်–
H0639

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ם בָּכֶ֗
–သင်တုိ့–၌

וְעָצַ֤ר
–နငှ့်ပိတ်မည်–သူ
H6113

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိမုိးကောင်းကင်
H8064

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִהְיֶה֣
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ר מָטָ֔
မုိးရေ
H4306

ה וְהָאֲ֣דָמָ֔
–နငှ့်–ထုိမြေသည်
H0127

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ן תִתֵּ֖
ပေးလိမ့်မည်
H5414

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

יְבוּלָהּ֑
–၎င်း–၏အသီးအန ှံ
H2981

ם וַאֲבַדְתֶּ֣
–နငှ့်ပျက်စီးကြလိမ့်မည်–သင်တုိ့
H0006

ה מְהֵרָ֗
အလျင်အမြန်
H4120

֙ מֵעַל
–အပေါ–်မှ

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေ
H0776

ה הַטֹּבָ֔
–ထုိကောင်းသော

ר אֲשֶׁ֥
အရာကုိ

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ן נֹתֵ֥
ပေးသော
H5414

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–ကုိ

သ့ုိမဟတ်ု ထာဝရဘုရားသည် အမျက်တော် ထွက်၍ မုိဃ်းမရွာ၊ မြေ၏အသီးအန ှကုိံ မဖြစ်စေခြင်းငှာ။ မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ 

ပိတ်တော်မူမည်။ ထာဝရဘုရား ပေးတော်မူသော ကောင်းမွနသ်ောပြည်၌ သင်တုိ့သည် အလျှင်အမြန ်ပျောက်ပျက်ကြလိမ့်မည်။

וְשַׂמְתֶּם18֙
–နငှ့်ထားကြ–သင်တုိ့

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

דְּבָרַ֣י
ငါ–၏စကားများ
H1697

לֶּה אֵ֔
ဤ
H0428

עַל־
–သင်တုိ့–၏နလှုံး–အပေါ ်

לְבַבְכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏နလှုံး
H3824

ל־ וְעַֽ
–နငှ့်–

נַפְשְׁכֶם֑
သင်တုိ့–၏ဝိညာဉ်–အပေါ ်
H5315

ם וּקְשַׁרְתֶּ֨
–နငှ့်ချည်နေှာင်ကြ–သင်တုိ့
H7194

אֹתָ֤ם
–သူတုိ့ကုိ
H0853

לְאוֹת֙
နမိိတ်လက္ခဏာ–အဖြစ်
H0226

עַל־
–သင်တုိ့–၏လက်–အပေါ ်

ם יֶדְכֶ֔
သင်တုိ့–၏လက်
H3027

וְהָי֥וּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြမည်
H1961

ת לְטוֹטָפֹ֖
နဖူးစည်း–အဖြစ်
H2903

ין בֵּ֥
–အကြား
H0996

ם׃ עֵינֵיכֶֽ
သင်တုိ့–၏မျက်စိများ

သ့ုိဖြစ်၍ ငါဟောပြောသော ဤစကားကုိ စိတ်နလှုံး၌ သွင်းထား၍၊ လက်၌ လက္ခဏာသက်သေ ဘ့ုိရာ၎င်း၊ မျက်စိကြားမှာ 

သင်းကျစ်က့ဲသ့ုိ၎င်း ချည်ထားရ ကြမည်။

ם19 וְלִמַּדְתֶּ֥
–နငှ့်သွနသ်င်ကြ–သင်တုိ့
H3925

אֹתָ֛ם
–သူတုိ့ကုိ
H0853

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

בְּנֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏သားများ

ר לְדַבֵּ֣
ပြောခြင်းငှာ
H1696

ם בָּ֑
–သူတုိ့–၌

בְּשִׁבְתְּךָ֤
–သင်–၏ထုိင်ခြင်း–၌
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
–သင်–၏အိမ်–၌

וּבְלֶכְתְּךָ֣
–နငှ့်သင်–၏သွားခြင်း–၌
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
–လမ်း–၌
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
–နငှ့်–သင်–၏အိပ်ခြင်း–၌
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
–နငှ့်သင်–၏ထခြင်း–၌

ထုိစကားကုိ သင်တုိ့သည် အိမ်၌ ထုိင်လျက် နေသည်ဖြစ်စေ၊ ခရီးသွားသည်ဖြစ်စေ၊ အိပ်လျက်ထ လျက်ရိှသည်ဖြစ်စေ 

ဟောပြော၍၊ သားသမီးတုိ့အား သွနသ်င်ရကြမည်။

ם20 וּכְתַבְתָּ֛
–နငှ့်ရေးကြ–သင်တုိ့
H3789

עַל־
–တုိင်များ–အပေါ ်

מְזוּז֥וֹת
တံခါးမုတ်များ
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
သင်–၏အိမ်–၏

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
–နငှ့်သင်–၏တံခါးများ–၌
H8179

အိမ်တံခါးမြို့တံခါး၌လည်း ရေးထားရကြမည်။
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עַן21 לְמַ֨
–အလိုင့ှာ
H4616

יִרְבּ֤וּ
များပြားကြမည်

יְמֵיכֶם֙
သင်တုိ့–၏နေ့ရက်များ
H3117

וִימֵי֣
–နငှ့်နေ့ရက်များ–
H3117

ם בְנֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏သားများ–၏

עַל֚
–မြေ–အပေါ ်

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
–ထုိမြေ
H0127

ר אֲשֶׁ֨
အရာကုိ

ע נִשְׁבַּ֧
ကျနိဆုိ်တော်မူခ့ဲ
H7650

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

לַאֲבֹתֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုိးဘေးများ–ကုိ
H0001

לָתֵ֣ת
ပေးခြင်းငှာ
H5414

לָהֶם֑
–သူတုိ့–ကုိ

י כִּימֵ֥
–မုိးကောင်းကင်–၏ရက်များ–က့ဲသ့ုိ
H3117

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိမုိးကောင်းကင်–၏
H8064

עַל־
–မြေ–အပေါ ်

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေ
H0776

ס
—

သ့ုိပြုလျှင် ထာဝရဘုရားသည် ဘုိးဘေးတုိ့အား ပေးခြင်းငှာ ကျနိဆုိ်တော်မူသောပြည်၌ သင်တုိ့အသက်၊ သားသမီးများ 

အသက်တာသည်၊ ကောင်းကင်၌ အသက် တာ ရှည်သက့ဲသ့ုိ၊ မြေကြီးပေါမှ်ာ တာရှည်ရလိမ့်မည်။

22֩ כִּי
အကြောင်းမူကား

אִם־
အကယ်–

ר שָׁמֹ֨
စောင့်ထိနး်ခြင်း
H8104

תִּשְׁמְר֜וּן
စောင့်ထိနး်ကြလျှင်–သင်တုိ့
H8104

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

כָּל־
–ပညတ်တော်အလုံးစံု
H3605

הַמִּצְוָה֣
–ထုိပညတ်တော်
H4687

את הַזֹּ֗
–ထုိဤ
H2063

ר אֲשֶׁ֧
အရာကုိ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

מְצַוֶּ֥ה
ပညတ်ထားသော
H6680

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

לַעֲשֹׂתָ֑הּ
–၎င်းကုိပြုကျင့်ခြင်းငှာ

ה לְאַהֲבָ֞
ချစ်ခြင်းငှာ
H0157

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်–ကုိ
H0430

לָלֶ֥כֶת
လျှောက်ခြင်းငှာ
H3212

בְּכָל־
–သူ–၏လမ်းအလုံးစံု–၌
H3605

דְּרָכָ֖יו
သူ–၏လမ်းများ
H1870

וּלְדָבְקָה־
–နငှ့်ကပ်ငြိခြင်းငှာ–
H1692

בֽוֹ׃
–သ့ူ–ကုိ

သင်တုိ့သည် သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ ချစ်သောစိတ်နငှ့် လမ်းတော်သ့ုိလိက်ု၍၊ ကုိယ် တော်၌ 

ဆည်းကပ်မီှဝဲမည်အကြောင်း၊ ငါမှာထားသမျှ သော ဤပညတ်တုိ့ကုိ ကျင့်အံသ့ောငှာ သတိနငှ့် စောင့် ရှောက်လျှင်၊

יש23ׁ וְהוֹרִ֧
–နငှ့်နင်ှထုတ်တော်မူမည်
H3423

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

כָּל־
–လမူျ ိုးအလုံးစံု
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
–ထုိလမူျ ိုးများ

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိဤများ
H0428

מִלִּפְנֵיכֶם֑
–သင်တုိ့–ရှေ့–မှ
H6440

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
–နငှ့်သိမ်းပုိင်ကြမည်–သင်တုိ့
H3423

גּוֹיִ֔ם
လမူျ ိုးများ

ים גְּדֹלִ֥
ကြီးသော

ים וַעֲצֻמִ֖
–နငှ့်တနခုိ်းကြီးသော
H6099

ם׃ מִכֶּֽ
–သင်တုိ့–ထက်

ထာဝရဘုရားသည် ဤလမူျ ိုးခပ်သိမ်းတုိ့ကုိ သင်တုိ့ရှေ့မှ နင်ှထုတ်တော်မူသဖြင့်၊ သင်တုိ့သည် ကုိယ်ထက်အားကြီး၍ များပြားသော 

လမူျ ိုးတုိ့ကုိ အစုိးရ ကြလိမ့်မည်။

כָּל־24
–နေရာအလုံးစံု
H3605

הַמָּק֗וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

ר אֲשֶׁ֨
အရာ–၌

ךְ תִּדְרֹ֧
နင်းလိမ့်မည်
H1869

ף־ כַּֽ
ခြေဖဝါး–
H3709

רַגְלְכֶם֛
သင်တုိ့–၏ခြေ–၏
H7272

בּ֖וֹ
–၎င်း–၌

לָכֶם֣
သင်တုိ့–အတွက်

יִהְיֶה֑
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

מִן־
–တော–မှ

ר הַמִּדְבָּ֨
–ထုိတော

וְהַלְּבָנ֜וֹן
–နငှ့်–ထုိလေဗနနု်
H3844

מִן־
–မြစ်–မှ

הַנָּהָר֣
–ထုိမြစ်
H5104

נְהַר־
မြစ်–
H5104

ת פְּרָ֗
ဥဖရတ်
H6578

וְעַד֙
–နငှ့်–အထိ
H5704

הַיָּ֣ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

אַחֲר֔וֹן הָֽ
–ထုိနောက်ဆံုးသော
H0314

יִהְיֶה֖
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ם׃ גְּבֻלְכֶֽ
သင်တုိ့–၏နယ်နမိိတ်
H1366
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သင်တုိ့သည် ခြေနငှ့်နင်းသမျှသောအရပ်ကုိ ပုိင်သဖြင့်၊ တောမှစ၍ လေဗနနုတ်ောင်တုိင်အောင်၎င်း၊ ဥဖရတ်မြစ်ကြီးမှစ၍ 

ပင်လယ်ကမ်းနား တုိင်အောင်၎င်း၊ မြေတရှောက်လုံးသည် သင်တုိ့၏ နိင်ုငံအဝင် ဖြစ်လိမ့် မည်။

לאֹ־25
မ–
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
ရပ်တည်နိင်ုလိမ့်မည်
H3320

ישׁ אִ֖
လတူစ်ဦးမျှ
H0376

בִּפְנֵיכֶם֑
–သင်တုိ့–ရှေ့–၌
H6440

ם פַּחְדְּכֶ֨
သင်တုိ့–၏ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H6343

ם וּמֽוֹרַאֲכֶ֜
–နငှ့်သင်တုိ့–၏ထိတ်လန ့ခ်ြင်း

ן  ׀יִתֵּ֣
ထားတော်မူမည်
H5414

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

עַל־
–မျက်နာှ–အပေါ ်

פְּנֵי֤
မျက်နာှ
H6440

כָל־
–မြေအလုံးစံု
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိမြေ
H0776

ר אֲשֶׁ֣
အရာ–၌

תִּדְרְכוּ־
နင်းကြလိမ့်မည်–သင်တုိ့–
H1869

הּ בָ֔
–၎င်း–၌

ר כַּאֲשֶׁ֖
–ပြောခ့ဲသည့်အတုိင်း

ר דִּבֶּ֥
ပြောခ့ဲ–သူ
H1696

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–ကုိ

ס
—

သင်တုိ့ရှေ့မှာ အဘယ်သူမျှ မရပ်မနေနိင်ု အောင်၊ သင်တုိ့နင်းသော မြေအရပ်၌ ရိှသောသူ အပေါင်းတုိ့သည် သင်တုိ့ကုိ ကြောက်ရ့ံွ 

ထိတ်လန ့မ်ည် အကြောင်း၊ သင်တုိ့ ၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ ဂတိတော်ရိှသည်အတုိင်း ပြုတော်မူမည်။

ה26 רְאֵ֗
ကြည့်
H7200

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

ן נֹתֵ֥
ပေးသော
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–ရှေ့–၌
H6440

הַיּ֑וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

בְּרָכָ֖ה
ကောင်းချးီမင်္ဂလာ
H1293

ה׃ וּקְלָלָֽ
–နငှ့်ကျနိခ်ြင်း
H7045

ယနေ့ ကောင်းကြီးပေးခြင်းနငှ့် ကျနိခ်ြင်းတည်း ဟသူော ဤနစ်ှပါးကုိ သင်တုိ့ရှေ့မှာ ငါထား၏။

ת־27 אֶֽ
–ထုိအရာကုိ
H0853

הַבְּרָכָה֑
–ထုိကောင်းချးီမင္်ဂလာ
H1293

ר אֲשֶׁ֣
အရာကုိ

תִּשְׁמְע֗וּ
နားထောင်ကြလျှင်–သင်တုိ့
H8085

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִצְוֹת֙
ပညတ်တော်များ
H4687

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֧
အရာကုိ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

מְצַוֶּ֥ה
ပညတ်ထားသော
H6680

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

הַיּֽוֹם׃
–ထုိယနေ့
H3117

ယနေ့ ငါဆင့်ဆုိသော သင်တုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ နားထောင်လျှင်မူ ကား၊ ကောင်းကြီးပေးခြင်း၊

ה28 וְהַקְּלָלָ֗
–နငှ့်–ထုိကျနိခ်ြင်းသည်
H7045

אִם־
အကယ်–

א ֹ֤ ל
မ
H3808

֙ תִשְׁמְעוּ
နားထောင်ကြလျှင်–သင်တုိ့
H8085

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִצְוֹת֙
ပညတ်တော်များ
H4687

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם וְסַרְתֶּ֣
–နငှ့်လွှဲသွားကြလျှင်–သင်တုိ့
H5493

מִן־
–လမ်း–မှ

רֶךְ הַדֶּ֔
–ထုိလမ်း
H1870

ר אֲשֶׁ֧
အရာကုိ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

מְצַוֶּ֥ה
ပညတ်ထားသော
H6680

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

הַיּ֑וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

כֶת לָלֶ֗
လျှောက်ခြင်းငှာ
H3212

י אַחֲרֵ֛
နောက်–သ့ုိ

ים אֱלֹהִ֥
ဘုရားများ
H0430

ים אֲחֵרִ֖
အခြားသော
H0312

ר אֲשֶׁ֥
အရာကုိ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
သိကြ–သင်တုိ့
H3045

ס
—

သင်တုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ ပညတ် တော်တုိ့ကုိ နားမထောင်၊ ယနေ့ ငါမှာထားသောလမ်းမှ လွှဲရှောင်၍၊ မသိဘူးသော 

အခြားတပါးသောဘုရားကုိ မီှဝဲဆည်း ကပ်လျှင်မူကား ကျနိခ်ြင်းကုိ ငါထား၏။
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וְהָיָ֗ה29
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

י כִּ֤
အခါ

יאֲךָ֙ יְבִֽ
ဆောင်သွားတော်မူမည်–သင့်ကုိ
H0935

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ הָאָ֕
–ထုိမြေ
H0776

אֲשֶׁר־
အရာ–

ה אַתָּ֥
သင်

בָא־
ဝင်–
H0935

מָּה שָׁ֖
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
သိမ်းပုိင်ရန–်၎င်းကုိ
H3423

ה וְנָתַתָּ֤
–နငှ့်ထားမည်–သင်
H5414

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

הַבְּרָכָה֙
–ထုိကောင်းချးီမင္်ဂလာ
H1293

עַל־
–တောင်–အပေါ ်

הַר֣
–ထုိတောင်
H2022

ים גְּרִזִ֔
ဂေရိဇိမ်
H1630

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိအရာကုိ
H0853

הַקְּלָלָ֖ה
–ထုိကျနိခ်ြင်း
H7045

עַל־
–တောင်–အပေါ ်

הַ֥ר
–ထုိတောင်
H2022

ל׃ עֵיבָֽ
ဧဗာလ

သင်တုိ့သည်သွား၍ ဝင်စားလတံ့သောပြည်သ့ုိ သင်တ့ုိ၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ဆောင်သွင်း တော်မူပြီးမှ၊ 

ကောင်းကြီးမင်္ဂလာကုိ ဂေရဇိမ် တောင်ပေါ ်၌၎င်း၊ ကျနိခ်ြင်းကုိ ဧဗလတောင်ပေါ၌်၎င်း တင်ထားရ ကြမည်။

הֲלאֹ־30
မ–
H3808

מָּה הֵ֜
–သူတုိ့
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
–ယော်ဒန–်၏တစ်ဖက်–၌
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֗
–ထုိယော်ဒန်
H3383

֙ חֲרֵי אַֽ
နောက်–သ့ုိ

דֶּ֚רֶךְ
လမ်း
H1870

מְב֣וֹא
ဝင်ရာ
H3996

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
–ထုိနေ–၏
H8121

בְּאֶרֶ֙ץ֙
–မြေ–၌
H0776

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
–ထုိခါနာန–်၏

ב הַיֹּשֵׁ֖
–ထုိနေသော
H3427

בָּעֲרָבָה֑
–အာရဘ–၌
H6160

מ֚וּל
အနးီ
H4136

הַגִּלְגָּ֔ל
–ထုိဂိလဂါလ
H1537

צֶל אֵ֖
အနးီ–၌
H0681

אֵלוֹנֵי֥
သပိတ်ပင်များ
H0436

ה׃ מֹרֶֽ
မောရ–၏
H4176

ထုိတောင်တုိ့သည် ယော်ဒနမ်ြစ်အနောက်၊ နေဝင်ရာဘက်မှာ ခါနနလိတုိူ့နေရာ အရပ်တည်းဟ ူသော၊ မောရေသပိတ်တောအနား၊ 

ဂိလဂါလမြို့နငှ့် ဆုိင်သော လင်ွပြင်၌ ရိှသည်မဟတ်ုလော။

י31 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

אַתֶּם֙
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֣
ကူးကြသော

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
–ထုိယော်ဒန်
H3383

֙ לָבאֹ
ဝင်ခြင်းငှာ
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
သိမ်းပုိင်ခြင်းငှာ
H3423

אֶת־
–ထုိအရာကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေ
H0776

אֲשֶׁר־
အရာ–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

נֹתֵ֣ן
ပေးသော
H5414

לָכֶם֑
သင်တုိ့–ကုိ

ם ירִשְׁתֶּ֥ וִֽ
–နငှ့်သိမ်းပုိင်ကြမည်–သင်တုိ့
H3423

הּ אֹתָ֖
–၎င်းကုိ
H0853

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
–နငှ့်နေထုိင်ကြမည်–သင်တုိ့–
H3427

הּ׃ בָּֽ
–၎င်း–၌

သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ပေးတော် မူသော ပြည်ကုိ ဝင်စားခြင်းငှာ၊ ယော်ဒနမ်ြစ်တဘက်သ့ုိ ကူးသွား၍၊ ထုိပြည်ကုိ 

ဝင်စားလျက် နေရကြမည်။

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
–နငှ့်စောင့်ထိနး်ကြ–သင်တုိ့
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
ပြုကျင့်ခြင်းငှာ

אֵ֥ת
–ထုိအရာကုိ
H0853

כָּל־
–စီရင်ထံုးပံုများအလုံးစံု
H3605

ים חֻקִּ֖ הַֽ
–ထုိစီရင်ထံုးပံုများ
H2706

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိအရာကုိ
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֧
အရာကုိ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

ן נֹתֵ֥
ပေးသော
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–ရှေ့–၌
H6440

הַיּֽוֹם׃
–ထုိယနေ့
H3117

ယနေ့ ငါထားသမျှသော စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်တုိ့ကုိ ကျင့်အံသ့ောငှာ စောင့်ရှောက်ရကြမည်။
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